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MONTAGEANLEITUNG
WARNUNG 
1.	 Die Stromversorgung vor der Installation ausschalten.
2.	 Erst nach vollständiger Installation und Prüfung des Stromkreises in Betrieb nehmen. 
3.	 Die Installation und Wartung darf nur von einem professionellen Elektriker durchgeführt 

werden.  

ASSEMBLY INSTRUCTION 
WARNING 
1.	 Switch off the power supply before installation.
2.	 Do not put into operation until the installation is complete and the circuit has been  

checked. 
3.	 Installation and maintenance must only be carried out by a professional electrician.  

INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
AVERTISSEMENT 
1.	 Couper l‘alimentation électrique avant l‘installation.
2.	 Ne mettre en service qu‘après l‘installation complète et le contrôle du circuit électrique. 
3.	 L‘installation et l‘entretien ne doivent être effectués que par un électricien professionnel.  

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
ATTENZIONE 
1.	 Spegnere l‘alimentazione prima dell‘installazione.
2.	 Non mettere in funzione l‘apparecchio prima di aver completato l‘installazione e  

controllato il circuito. 
3.	 L‘installazione e la manutenzione devono essere eseguite esclusivamente da un  

elettricista professionista.  

ÖSSZESZERELÉSI ÚTMUTATÓ
FIGYELMEZTETÉS 
1.	 Telepítés előtt kapcsolja ki a tápegységet.
2.	 Ne helyezze üzembe, amíg a telepítés nem fejeződött be és az áramkört nem  

ellenőrizték. 
3.	 A telepítést és karbantartást csak szakképzett villanyszerelő végezheti.  

Stromversorgung abschalten

Switch off power supply

Couper l‘alimentation électrique

Disattivare l‘alimentazione

Kapcsolja ki az áramellátást
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Schalten Sie den 1-Host-Modus und mehrere Sub-Unit-Modi ein.  
Turn on 1 Host mode and several Sub unit modes.

Die Bluetooth-Funktion ist aktiviert.  
The Bluetooth function is enabled

Installieren Sie den Track Bluetooth-Lautsprecher auf der Schiene. Wenn der Lautspre-
cher eingeschaltet wird, gibt er einen Signalton ab und wechselt automatisch in den 
Bluetooth-Kopplungsmodus (der 15 Sekunden lang anhält).  
Install the Track Bluetooth Speaker onto the track bar.When the speaker is powerd on, 
it will emit a working sound and automatically enter Bluetooth pairing mode (lasting for 
15 seconds)

Schalten Sie den Track Bluetooth-Lautsprecher ein. Sie müssen den Pairing-Code nicht 
erneut eingeben, da er sich automatisch mit dem zuletzt verbundenen Track Bluetoo-
th-Lautsprecher verbindet.  
Power on the Track Bluetooth Speaker, no need to enter the pairing code again, it will 
automatically connect to the last connected Track Bluetooth speaker

Öffnen Sie die Bluetooth-Funktion des Bluetooth-Geräts, um nach dem Gerät mit dem 
Namen „Track Audio“ zu suchen, geben Sie den Pairing-Code 8888 ein und verbinden 
Sie die Geräte.  
Open the Bluetooth fuction of the Bluetooth device to search, select device name „Track 
Audio“, enter the pairing code 8888 and pair.

Sub unit Sub unit

Bluetooth-Gerät 
Bluetooth-Suche öffnen 
Bluetooth device  
open bluetooth search

Bluetooth-Gerät verbindet sich mit dem Host-Modus, Bluetooth-Lautsprecher und 
andere Sub-Einheiten synchronisieren sich automatisch und verbinden sich. Blue-
tooth device connect to the Host mode, Track Bluetooth speaker and other Sub unit 
modes automatically synchronize and connect

Sub unit

Sub unit

weitere 
more

Dip Switch: 
Host | Sub Unit

Gerät: Track Audio 
Bluetooth-Kopplungscode: 8888  
Device: Track Audio 
Buletooth pairing code: 8888

Gerät: Track Audio 
Bluetooth-Kopplungscode: 8888  
Device: Track Audio 
Buletooth pairing code: 8888

Musikwiedergabe testen  
Play music test

Erste Verbindung | First Pairing

Nächste Verbindung | Next Connection
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